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§6215. Establishment of Radio Free Afghanistan
(a) Requirement of a detailed plan

Not later than 15 days after March 11, 2002,
RFE/RL, Incorporated, shall submit to the
Broadcasting Board of Governors a report set-
ting forth a detailed plan for the provision by
RFE/RL, Incorporated, of surrogate broadcast-
ing services in the Dari and Pashto languages to
Afghanistan. Such broadcasting services shall be
known as ‘“‘Radio Free Afghanistan’.

(b) Grant authority

(1) In general

Effective 15 days after March 11, 2002, or the
date on which the report required by sub-
section (a) of this section is submitted, which-
ever is later, the Broadcasting Board of Gov-
ernors is authorized to make grants to support
Radio Free Afghanistan.

(2) Supersedes existing limitation on total an-
nual grant amounts

Grants made to RFE/RL, Incorporated, dur-
ing the fiscal year 2002 for support of Radio
Free Afghanistan may be made without regard
to section 308(c) of the United States Inter-
national Broadcasting Act of 1994 (22 U.S.C.
6207(c)).

(e) Available authorities

In addition to the authorities in this section,
the authorities applicable to carry out United
States Government broadcasting activities
under the United States Information and Edu-
cational Exchange Act of 1948 [22 U.S.C. 1431 et
seq.], the United States International Broad-
casting Act of 1994 [22 U.S.C. 6201 et seq.], the
Foreign Affairs Reform and Restructuring Act
of 1998, and other provisions of law consistent
with such purpose may be used to carry out the
grant authority of subsection (b) of this section.
(d) Standards; oversight

Radio Free Afghanistan shall adhere to the
same standards of professionalism and account-
ability, and shall be subject to the same over-
sight mechanisms, as other services of RFE/RL,
Incorporated.

(Pub. L. 107-148, §2, Mar. 11, 2002, 116 Stat. 64.)
REFERENCES IN TEXT

The United States Information and Educational Ex-
change Act of 1948, referred to in subsec. (¢), is act Jan.
27, 1948, ch. 36, 62 Stat. 6, as amended, which is classi-
fied generally to chapter 18 (§1431 et seq.) of this title.
For complete classification of this Act to the Code, see
Short Title note set out under section 1431 of this title,
and Tables.

The United States International Broadcasting Act of
1994, referred to in subsec. (c), is title III of Pub. L.
103-236, Apr. 30, 1994, 108 Stat. 432, as amended, which is
classified principally to this chapter. For complete
classification of this Act to the Code, see Short Title
note set out under section 6201 of this title and Tables.

The Foreign Affairs Reform and Restructuring Act of
1998, referred to in subsec. (c¢), is division G of Pub. L.
105277, Oct. 21, 1998, 112 Stat. 2681-761, as amended. For
complete classification of division G to the Code, see
Short Title note set out under section 6501 of this title
and Tables.
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§6301. Imposition of procurement sanction on
persons engaging in export activities that
contribute to proliferation

(a) Determination by President
(1) In general

Except as provided in subsection (b)(2) of
this section, the President shall impose the
sanction described in subsection (c) of this sec-
tion if the President determines in writing
that, on or after the effective date of this sub-
chapter, a foreign person or a United States
person has materially and with requisite
knowledge contributed, through the export
from the United States or any other country
of any goods or technology (as defined in sec-
tion 6305(2) of this title), to the efforts by any
individual, group, or non-nuclear-weapon state
to acquire unsafeguarded special nuclear ma-
terial or to use, develop, produce, stockpile, or
otherwise acquire any nuclear explosive de-
vice.

(2) Persons against which the sanction is to be
imposed

The sanction shall be imposed pursuant to
paragraph (1) on—

(A) the foreign person or United States
person with respect to which the President
makes the determination described in that
paragraph;

(B) any successor entity to that foreign
person or United States person;

(C) any foreign person or United States
person that is a parent or subsidiary of that
person if that parent or subsidiary materi-
ally and with requisite knowledge assisted
in the activities which were the basis of that
determination; and

(D) any foreign person or United States
person that is an affiliate of that person if
that affiliate materially and with requisite
knowledge assisted in the activities which
were the basis of that determination and if
that affiliate is controlled in fact by that
person.
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